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Devarim (Deuteronomy/Deuteronomio) 1:1-10
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[1] 1. These are the words which Moses spoke to all Israel on this side of the Jordan in
the wilderness, in the Arabah opposite the Sea of Reeds, between Paran, and Tophel, and
Laban, and Hazeroth, and Dizahab. 2. There are eleven days’ journey from Horeb by the
way of mount Seir to Kadesh-Barnea. 3. And it came to pass in the fortieth year, in the
eleventh month, on the first day of the month, that Moses spoke to the people of Israel,
according to all that Hashem had given him in commandment to them;

[1] 1. Estas son las palabras que habld Moisés a todo Israel a este lado del Jordan en el
desierto, en el Araba frente al Mar de Juncos, entre Paran, Tofel, Laban, Hazerot y
Dizahab. 2. Hay once dias de camino desde Horeb por el camino del monte Seir hasta
Cades-Barnea. 3. Y acontecio en el afio cuarenta, en el mes undécimo, el dia primero del
mes, que Moisés hablé al pueblo de Israel, conforme a todo lo que Hashem le habia
mandado a él;
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4. After he had slain Sihon the king of the Amorites, who lived in Heshbon, and Og the
king of Bashan, who lived at Ashtaroth in Edrei; 5. On this side of the Jordan, in the land
of Moab, began Moses to declare this Torah, saying, 6. Hashem our Elokim spoke to us in
Horeb, saying, You have lived long enough in this mount; 7. Turn, and take your journey,
and go to the mount of the Amorites, and to all the places near there, to the Arabah, to
the hills, and to the lowlands, and to the Negev, and by the sea side, to the land of the
Canaanites, and to Lebanon, to the great river, the river Euphrates.

4. Después de matar a Sehdn rey de los amorreos, que habitaba en Hesboén, ya Og rey de
Basan, que habitaba en Astarot de Edrei; 5. De este lado del Jordan, en la tierra de Moab,
Moisés comenzo a declarar esta Tora, diciendo: 6. Hashem nuestro Elokim nos habldé en
Horeb, diciendo: Ya habéis vivido bastante en este monte; 7 Vuélvete, y emprende tu
viaje, y ve al monte de los amorreos, y a todos los lugares cercanos a él, al Araba, a las
colinas, a las llanuras, al Neguev y a la orilla del mar, a la tierra de los cananeos, y al
Libano, al gran rio Eufrates.

(FNBR) 3595 — Sty

SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)
PIRTTIN W WD PIRT IR 0707 NN X -

2
Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.
PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



PARASHAT DEVARIM 0°92% hwId

2PY71 vl OF72KY 02°NIXY MY Yawl WX
XT3 NP3 02K WK) « [DPIIR OYIPY 07 NNY
DIPR T DR NRW 727 P2INTRD K?

1277 DY °22123 017 02371 0INK 1277

8. Behold, I have set the land before you; go in and possess the land which Hashem
swore to your fathers, Abraham, Isaac, and Jacob, to give to them and to their seed after
them. 9. And I spoke to you at that time, saying, I am not able to bear you myself alone;
10. Hashem your Elokim has multiplied you, and, behold, you are this day as the stars of
heaven for multitude.

8 He aqui, he puesto la tierra delante de vosotros; entrad y poseed la tierra que Hashem
jurd a vuestros padres Abraham, Isaac y Jacob, que les daria a ellos ya su descendencia
después de ellos. 9. Y os hablé en aquel tiempo, diciendo: Yo solo no puedo llevaros; 10.
HaShem vuestro Elokim os ha multiplicado, y he aqui, sois hoy como las estrellas del cielo
en multitud.

3

Copyright © Kabbalah4All Sephardic Congregation.
PLEASE DO NOT PRINT THESE PAGES.



